
Ein sehr großer Mann

Un homme très grand

 Cornelius Gulere
 Catherine Groenewald

 Lisa Birkner
 German / French

 Level 2

Storybooks Canada
storybookscanada.ca

Ein sehr großer Mann  / Un homme très
grand

Written by: Cornelius Gulere
Illustrated by: Catherine Groenewald

Translated by: (de) Lisa Birkner, (fr) Isabelle
Duston, Véronique Biddau

This story originates from the African Storybook
(africanstorybook.org) and is brought to you by
Storybooks Canada in an effort to provide
children’s stories in Canada’s many languages.

This work is licensed under a Creative Commons 
Attribution 3.0 International License.

https://creativecommons.org/licenses/by/3.0



Seine Hacke war zu kurz.
•••

Sa houe était trop courte.
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Sein Türrahmen war zu niedrig.
•••

Sa porte d’entrée était trop basse.
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Sein Bett war zu kurz.
•••

Son lit était trop court.
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Sein Fahrrad war zu klein.
•••

Sa bicyclette était trop petite.
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Er verließ sein Haus und lebte in einem großen
Wald. Er lebte viele Jahre lang.

•••

Il quitta sa maison et vécut dans une grande
forêt. Il vécut pendant de longues années.
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Dieser Mann war zu groß!
•••

Cet homme était trop grand.
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Er saß auf einem sehr hohen Stuhl. Er aß mit
einer sehr langen Gabel.

•••

Il s’assit sur une chaise très haute et mangea
avec une très grande fourchette.
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Er bastelte einen sehr langen Griff für die
Hacke.

•••

Il fabriqua un long manche pour sa houe.
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Er kaufte ein sehr großes Fahrrad.
•••

Il acheta une bicyclette très haute.
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Er stellte sehr hohe Türrahmen her.
•••

Il agrandit ses portes.
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Er stellte ein sehr langes Bett her.
•••

Il fabriqua un très grand lit.
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